
Na temelju odredbi élanka 30. Zakona 0 komunalnom gospodarstvu (,,Narod11e novine“ br.
68/18, 110/18), Hrvoje Horvat kao vlasnik D.U.O. EKO-DIM, sa sjedi§ten1 u Vinkovcima,
Lj. Gaja 1 C, OIB: 55232200465, koji je oV1a§teni koncesionar za obairljaiije dimnjaéarskih
poslova 11a podruéju opéina Privlaka, a uz prethodnu suglasnost Opéinskog vijeéa opéine
Priv1a1<a, KLASA: , URBROJ: od
donosi slijedeéezdonosi siijedeéez

OPCE UVJETE OBAVLJANJADIMNJACARSKIHPOSLOVA

1. UVODNE ODREDBE

Clanak 1.

Ovim uvjetima 0 obavljanju dimnjaéarskih poslova na podruéju opéine Privlaka (L1 daljnjem
tekstu: Uvjeti), ureduju se uvjeti pruianja oduosno koriétenja usluine komunalne djelatnosti —
usluge obavljanja dimnja<':a1‘s1<ih poslova, medusobna prava i obveze isp0ru(':itelja i korisnika
komuualne usluge i naéin mjerenja, obraéuna i plaéanja isporuéene komunalne usluge na
podruéju opéina Privlaka.

Obavljanje di1nnjaéarski11 poslova je od posebnog d1'11§tve11og znaéaja, kao mjera za
sp1'e(‘:aVanje poiara, za§tite iivota, zdravlja i sigumosti ljudi, gradevina i drugih materijalnih
dobara, zaétite oko1i§a i energetske uéinkovitosti. Sukladno odredbama Zakona 0
komunalnom gospodarstvu (N.N., b1‘. 68/18 i 110/18) dim11ja(:a1‘sl<i poslovi spadaju u
i(O1’I1L11”1€l1l‘1€ djelatnosti i obavljaju se temeljem ugovora o koucesiji.

Naéin obavljanja dimnjaéarskih poslova na pod1‘u<“:j11 opéine Privlaka propisan je Od111l<om 0
obavijanju dimnjaéarskih posiova (u daljnjem tekstu: Odlukom), (Sluibeni glasnik opéine
Privlaka

_ _).D1m11'aéarsl<e usluxe obav1'a'u se ravovremeno redovito i tra'no Ll rokovima i na naéin,
odreden ovim uvjetima 1 Odlukom. Dimnjaéarske usluge obvezne s11 za sve korisnike 1 kao
javna korist zajaméene su svima pod istim uvj etima.

Clanak 2.
Pod obavljanjem dim11jaéa1's1<ih poslova podrazumijeva se (”:i§éenje i ikontrola dimovodnih
objekata i uredaja za loienje, 11 svrhu odria\_/anja njihove funkcionalne sposobnosti radi
sprjeéavanja opasnosti od porzara, eksplozija, trovanja, te zagadivanja zraka.
Dimovodni objekti su usponski i horizontalni dimovodni kanali, spojni kruti elementi 1<>Zi§ta
(u1<Iju<“:11juéi dimovodne zaklopke), sabirnice éade i drugi dijelovi dimnjaka, te ventilacijski
kanali.
Uredaji za loienje su uredaji za izgaranje krutih, tekuéih ili plinovitih tvari, prikljuéeni na
dimovodni obj ekt ili uredaji za odvod ispu§nih plinova.

Clanak 3.
Pojedini pojmovi u smislu ovih Uvjeta imaju slijedeée znaéenje:
1. Dimovodni objekti:
a) Dimnjak
— Dimnjak 11 uporabi
- Dimnjak van uporabe
b) Dimovod/dimovodni kanali
c) Prikljuéak dimnjaka/dimovodne cijevi



d) Zrako-dimovodiuredaji za loienje (klase C i D)/dimovodnipribor
la. Dimnjakje dio gradevnog sklopa gradevine, u obliku Vertikalnog ili pribliino Vertikalnog
kanala, postojan na poiar éade, koji sluii za siguran i neometan odvod u vanjsku atmosferu
dimnih plinova (nastalih radom prikljuéenog uredaja za loienje na dimnjak), odnosno
dimovodni objekt koji je izveden prema HR EN 1443, HR EN 18160-5 ili drugoj
odgovarajucbj normi
— Dimnjak u uporabi je dimovodni objekt na koji su prikljuéeni jedan ili vi§e uredaja za
loienje.
- Dimnjakvan uporabe je dimovodni objekt na koji nisu prikljuéeni jedan ili vi§e uredaja za
loienje, odnosno uredaji za loienje nisu u povremenoj ili stalnoj uporabi.
lb. Dimovod/dimovodni kanali su prolazi za provodenje produkata izgaranja u vanjsku
atmosferu
1c. Prikljuéak dimnjaka/dimovodne cijevi su spojni kruti elementi koji povezuju uredaj za
loienje i dimnjak (elementi koji vodc p1‘0dul<1;e izgaranja u vertikalu dimnjaka).
ld. Zrako—dim0vodi uredaja za loienje (klzlse C i D)/dimovodni pribor su dimnjaci koji
sadrze koncentriéne kanale za dovod zraka i dimovode za odvod produkata izgaranja ili
zasebno odvojeni kanali za odvod dimnih plinova na koje su prikljuéeni uredaji za loienje
koji koriste plin kao emergent i klase su C i D, a nisu dio gradevnog sklopa gradevine, vet’: su
izvedeni kao dimovodni pribor.
2. Taloinica je dno dimnjaka (poéetni dio dimnjaka) namijenjeno éi§éenju i kontroli
dimnjaka i otklanjanju ostataka izgaranja goriva; dio taloinice éine vrataéca za kontrolu i

éiééenje koja sluie za zatvaranje kontrolnog otvora na dimnjaku, a otporna na koroziju, Vlagu
i poiar éadi.
3. Ventilacijski kanali su dio gradevnog sklopa gradevine iii dio diinovodnog objekta na koje
se prikljuéuju uredaji za loienje vrste C i D; sustav koji sluii za dovodenje Vanjskog zraka
i/ili odvodenje oneéi§c'enog zraka iz gradevine, iz vi§e prostorija ili iz same jedne prostoriji u
graaevini.
4. Uredaji za loienje su uredaji za izgaranje krutih, tekuéih ili plinovitih tvari, klase B, C i D
i uredaji za loienje — kotlovska postrojenja, prikljuéeni na dimovodni obj ekt.
5. Uredaji za loienje klase B su uredaji koji zrak za izgaranje uzimaju iz prostorije, a
produkte izgaranja odvode u atmosferu putem dimnjaka.
6. Uredaji za loienje klase C i D su uredaji neovisni 0 zraku u p1‘0storiji, a koji zrak za
izgaranje uzimqju putem zatvorenog sustava iz atmosfere, 21 produkte izgaranje odvode Ll

atmosferu putem dimovodnog objekta (dinmjaka, zrako—dimov0da).
7. Uredaji za Ioienje-kotlovska postrojenja su uredaji za loienje smjeéteni u zasebnim
prostorijama (u tzv. kotlovnicama) bez obzira na vrstu energeuta koje koriste za pretvorbe
energije.
8. Dimnjaéarski struéni nalaz — dokument koji sadriava sve podatke zateéenog stanja
dimovodnog objekta i prikljuéenog uredaja za lozenje.
9. Redovno éi§c'enje i kontrola dimovodnih objekata i prikljuéenih uredaja za loienjeje
provjera stanja ispravnosti, mjerenje i éiééenje istih, u zadanim rokovima Odluke 0 obavlj anju
dimnj aéarskih poslova i ovim Uvjetima. ‘

10. Izvanredno éi§c’enje i kontrola dimovodnih objekata i prikljuéenih uredaja za
loienje je provjera stanja ispravnosti i éiééenje istih po zahtjevu nadleinih inspekcija,
vlasnika, korisnika, distributera plina ili sudionika gradenja van zadanih rokova navedenih u
Odluci 0 obavljanju dimnjaéarskih poslova i ovim Uvjetima.
11.1-Iitnisluéaj podrazumijeva:
- ne postojanje propusnosti dimovodnog objekta ili slaba propusnost
- prisutnost zapaljive naslage éadi (smole)
— ugroiena gradevinska konstrukcija



— prikljuéenje tr0§i1a razliéitih energenata (plinsko gorivo/1<1‘uLo—tekuée gorivo) na istom
dimovodnom objektu - zapreka (neprohodnost) dimovodnog kanala.
12. Dimnjaéar je radnik koji éisti, kontrolira i provodi mjerenja na dimovodnim objektima,
ventilacijama i uredajima za loienje koji radi kod ov1a§tenog Koncesionara.
13. Dimnjaéar s poloienim majstorskim ispitom je kvalificirani (prema programu
§k0lo\/anja RH, verificirano od nadleinog Ministarstva) radnik sa poloienim majstorskim
ispitom, koji éisti, kontrolira i provodi mjerenja na dimovodnim objektima, ventilacijama i

uredajima za loienje, a radi kod 0v1a§tenog Koncesionara ili je sam Koncesionar.
14. Ovla§teni dimnjaéar je pravna osoba ili fiziéka osoba obrtnik, registrirana za obavljanje
dimnjaéarskih poslova, koja je s Opéinoni Privlaka sklopila Ugovor 0 koncesiji.
15. Korisnik usluge je pravna ili fiziéka osoba - primatelj dimnjaéarske usluge bez obzira je
Ii rijeé o vlasniku, suvlasniku i/ili korisniku diinovodnog objekta i uredaja za loienje.
16. Zakonje Zakon o Komunalnom gospodarstvu (N.N., br. 68/18, 1 10/18).
17. Odluka je Odluka o obavljanju dimiijaéarskih poslova (SIuZbeni glasnik opéine Privlaka

_//).
Izrazi koj i se koriste u ovoj odluci, a imaju rodno znaéenje odnose se jednako na muéki i

na
ienski rod.

11. PODRUCJE PRUZANJA DIMNJACARSKIH POSLOVA

Clanak 41

Na podruéju opéine Privlaka usluinu komunalnu dje1atnost— obavljanje dimnjaéarskih
poslova, temeljem zakljuéenog Ugovora 0 koncesiji s opéinom Privlaka isporuéuje D.U.O.
EKO-DIM, sa sjediétem u Vinkovcima, Lj. Gaja 1C, OIB: 5523200465 (u daljnjem tekstu:
Davatelj usluge) sukladno vaieéim zakonskim i pod zalconskim propisima.

Clanak 5.
Korisnik usluge obavljanja dimiijaéarskih poslova je svaka pravna ili fiziéka osoba — primatelj
dimnjafzarske usluge bez obzira je li rijeé 0 vlasniku, suvlasniku i/ili korisniku dimovodnog
objekta i uredaja za loienje koja se nalazi na podruéju opéine Privlaka.

III. MEDUSOBNA PRAVA I OBVEZE

Obveze koncesionara (ovla§tenog dimnjaéara)

Clanak 6.
Ovla§teni dimnjaéar obavlja obvezne kontrole, éi§éenja i mjerenja u rokovima odredenim
odlukom i ovim uvjetima, na dimovodnim objektima i uredajima za loienje bez obzira koriste
Ii ih pravne ili fiziéke osobe na podru(':ju Opéine Privlaka, a koje se odnose na':
- dijelove gradevine za provodenje i odvod dima u svim Vrstama gradevinskih objekata bez
obzira na namjenu istih, te bez obzira na vrstu ili sistem istog kao i na Vrstu gradevinskog
materijala
— uredaje za loienje svih vrsta i namjena na kruta, tekuéa, plinovita i alternativna goriva
— otvore ili uredaje za dovod i odvod zraka bez obzira na vrstu gradevnog materijala i

ventilacije
— otvore ili uredaje za dovod zraka za izgaranje koji moraju zadovoljavati potrebe za zrakom
za uredaje za loienje klase B koja su ugradena u stambenom ili poslovnom prostoru.



Clanak 7.
Dimnjaéarski poslovi obavljaju se u skladu s rokovima sadrianim u Odluci, odnosno ovim
Uvjetima

Clanak 8.
Ovlasteni dimnjaéar u obavljanju komunalne djelatnosti dimnjaéarsldli poslova:

- redovito pregledava dimovodne objekte i uredaje za loienje (zbog sprjeéavanja opasnosli od
poiara i trovanja ugljiénim monoksidom);
- kontrolirai éisti dimovodne obj ekte;
- l<ontroli1‘apovrat dimnih plinova kod plinskih trosilag
— éisti uredaje za loienje (kotlove, kamine, peéi, stednjake, peéi za spaljivanje, itd..);
— l<ont1'olira uredaje za loienje i ispituje emisije plinova.

Clanak 9.
Ovlasteni dimnjaéar duian je izraditi Registar sa popisom dimovodnih.objel<ata i uredaja za
loienje (u daljnjem tekstu: Registar) u koji se unosi svi dimovodni objekti i uredaji za loienje
koji podlijeiu obvezi éiséenja:
Registar iz stavka l. ovog élanka obvezno sadriiz
— oznaku zgrade - ulicu i kuéni broj u kojoj se nalaze diniovodni objektu i uredaji za loienje; —

ime i prezime l<o1'isnil<a usluge, odnosno za visestambene zgrade ime i prezime korisnika
usluge i naziv tijela koje upravlja zgradom;
- rokove éiséenja i kontrole s podacima 0 neobavljenom éiséenju i kontroli;
- stanje ispravnosti dimovodnih objekata.
Ovlasteni dimnjaéar je duian Registar Voditi u digitaliiom obliku, redovito ga aiurirati,
odnosno unositi podatke u roku od 30 (trideset) dana od obilaslca terena i jednom godisnje,
prije poéetka sezone grijanja izvod iz Registra, odnosno sve u torn trenutku evidenlirane
podatke, dostaviti opcinskom upravnom tgelu nadleznom za koinunalne poslove.
Registar se éuva trajno.

Clanak l0.
Ovlasteni climnj aéar duian je voditi koritrolni list za zgrade.
Komrolni list zgrade Vodi se u dva primj erka, za svaku zgradu posebno.
Jedan primjerak kontrolnog lista zgrade obvezan je éuvati ovlasteni dimnjaéar, a drugi
primjerak korisnik usluga ili predstavnik suvlasnika te ga na zahtjev dostaviti opéinskome
upravnom tijelu nadleznom za komunalne poslove u pisanom obliku.
Kontrolni list zgrade sadriavaz
l. oznaku zgrade- ulicu i kuéni broj;
2. ime i prezime korisiiika usluge, odnosno za visestambene zgrade ime i prezime l<orisnil<a
usluge. ime i prezime predstavnika suvlasnika i naziv tijela koje upravlja zgradom;
3. podatke 0 ukupnom broju dimovodnih objekata, jesu li u uporabi i njihovoj podjeli prema
vrsti i gorivu s naznakom roka kontrole i éiséenja;
4. podatke 0 ukupnom broju uredaja za lo2enje,jesu li L1 uporabi i njihovoj podjeli prema vrsti
i gorivu s naznakom roka kontrole i éiséenja;
5. datume obavljenog éiséenja i kontrolc-2 s podacima 0 obavljenim radovima prema cjeniku
dimnjaéarskihposlova;
6. ime, prezime i potpis diinnjaéara, korisnika usluge ili predstavnika suvlasnika zgrade nakon
obavljanja dimnjaéarslcih poslova.
Kontrolni listovi éuvaju se lrajno, a podaci iz stavka 4. I06/al<a 5. i 6. ovoga élanka, koje
ovlasteni dimnjaéar moze voditi preko ra<':una, radnog naloga i obavijesti, éuvaju se dvije



godine od dana uruéivanja raéuna, radnog naloga i obavijesti korisniku usluga ili predstavniku
suvlasnika, odnosno od dana posljednjeg unosa podataka.

Clanak ll.
Ako ovlaéteni dimnjaéar utvrdi da je onemoguéena redovita kontrola i éiééenje ili da postoje
nedostaci na dimovodnim objektima i uredajima za loienje koji nisu neposredno opasni za
zdravlje, Zivot i imovinu, pisanim putem c'e upozoriti na nemoguénost kontrole i éiééenja ili
druge utvrdene nedostatke, korisnika usluga, predstavnika suvlasnika, odnosno upravitelja
zgrade i pozvati ga da ukloni nedostatke u roku koji ne moze biti duii od 2 (dva) mjeseca.
Ukoliko se nedostaci iz stavka 1. ovog élanka ne uklone u utvrdenom roku ili se isti
nedostatak ponovo utvrdi i pri sljedeéem dolasku (kontroli i/ili éiééenju) ovlaéteni dimnjaéar
(Se 0 tome obavijestiti opéinsko upravno tijelo nadleino za komunalne poslove.
Ovla§teni dimnjaéar duian je, bez odgode, obavijestiti opéinsko upravno tijelo nadleino za
komunalne poslove da je naknadno omoguéena kontrola i éi§éenje dimovodnih objekata i
uredaja za loienje.

Clanak 12.
Ako ovlaéteni dimnjaéar utvrdi da su nedostaci na dimovodnim objeklima i uredajima za
loienje neposredno opasni za zdravlje, Zivot i imovinu, duian je pisanim putem bez odgode
upozoriti korisnika usluga, predstavnika suvlasnika, odnosno upravitelja Zgrade da Ll

primjerenom roku otklone nedostatke.
Ovisno 0 utvrdenim nedostacima dimnjaéar ée pisanim putem 0 istom obavijestiti
ministarstvo nadleino za unutarnje poslove ili gradevinsku inspekciju ili distributera plina i

opéinskom upravno tijelo nadleino za komunalne poslove.
Korisnik usluga, predstavnik suvlasnika, odnosno upravitelj zgrade, duian je u ostavljenom
roku otkloniti nedostatke i 0 tome obavijestiti nadleino tijelo iz stavka 2. ovoga élanka i

opcmsko upravno tgelo nadleino za komunalne poslove. U suprotnome smatrat ée se da
nedostaci nisu otklonjeni.
lznimno, L1 hitnim sluéajevima kada je ugroien iivot, zdravlje i imovina, ovlaéteni dimnjaéar
je duian odmah upozoriti ugroiene stanare zgrade i istovremeno obavijestiti ministarstvo
nadleino za unutarnje poslove, opéinsko upravno tijelo nadleino za komunalne poslove, te
distributera plina ako se radi 0 plinskom sustavu dimovodnog objekta i uredaja za loienje.

Clanak 13.
Ovla§teni dimnjaéar 0 utvrdenim nedostacima iz élanaka 10. i 11. ovih opéih uvjeta Vodi
evidenciju nedostataka i neobavljenog <':i§<':enja i kontrole.
Ovlaéteni dimnjaéar prilikom sljedeéeg obilaska duzan je provjeriti jesu li nedostaci
otklonjeni.

Clanak 14.
Ovla§teni dimnjaéar duian je izraditi godiénji plan éi§éenja i kontrole dimovodnih objekata i

uredaja za loienje (u daljnjem tekstu: godi§nji plan) za svaku pojedinu sezonu grijanja i

dostaviti ga opéinskom upravnom tijelu nadleinom za komunalne poslove najkasnije do 31.
kolovoza tekuée godine u kojoj poéinje pojedina sezona grijanja.
Sezonom grijanja u smislu ove Odluke smatra se razdoblje od 1. rujna tekuée godine do 31.
svibnja sljedeée godine. Plan iz stavka 1. ovog élanka obuhvaéa redoslijed obavljanja
dimnjaéarslcihposlova po mjestima.

'

OVla§teni dimnjaéar duian je dimnjaéarske poslove obavljati prema godiénj em planu.



Pisanu obavijest 0 dolasku (danu i vremenu kontrole i/ili <':i§éenja) ovlaéteni dimnjaéar duian
je istaknuti na Vidljivom mjestu u stambenom, poslovnom ili drugom objektu, odnosno na
drugomprikladnom mjestu.

Obveze korisnika usluga

Clanak 15.
Korisnik usluga duzan je radnim danom u vremenu od 7 do 15 sati omoguéiti redovitu
kontrolu i éi§c'enje dimovodnih objekata i uredaja za loienje, a izvan tog vremena samo prema
dogovoru korisnika usluga i ov1a§tenog dimnjaéara.
Korisnik usluga je osobito duian omoguéiti pristup vrataécima za kontrolu i <“:i§c'enje koja
moraju biti osposobljena da se mogu otvarati. Na zahtjev ovlaétenog dimnjaéara moraju se
ugraditi Vrata§ca za kontrolu i éiééenje radi omoguéavanja kontrole i éiééenja dimovodnih
objekata, a prikljuéna cij ev uredaja za loienje i dimovodnog obj ekta mora biti demontaina na
atmosferskim uredajima za loienje. Neposredno uz vrataéca za kontrolu i éiééenje korisnik
usluga je duian postaviti posudu za odlaganje éadi.
Pristup do vrha dimovodnog objekta mora biti izveden tako da je siguran za dimnjaéara,
neovisno o stambenoj, odnosno poslovnoj jedinici.
Korisnik usluga duian je ov1a§tenom dimnjaéaru dati podatak 0 broju i Vrsti uredaja za
loienje i dimovodnih objekata.
Korisnik usluga je duian svaku promjenu broja ili vrste uredaja za Ioienje i dimovodnih
obj ekata prijaviti ov1a§tenom dimnjaéaru u roku od 30 (trideset) dana od nastale promjene.

Cla11al(16.
Korisnik usluga je duzan prijaviti ov1a§tenom dimnjaéaru svaku promjenu
vlasni§tva/kori§tenjaobj ekta, odnosno duian je prij aviti promj enu energenta grijanj a.

Zajedniéke obveze -— novogradnja rekonstrukcija i izmjena tr0§ila

Clanak 17.
Ov1a§teni dimnjaéar je duian na poziv sudionika gradenja (investitor, izvodaé, projektant ili
nadzorni inienjer) u toku gradnje nadzirati radove na dimovodnom‘ objektu (gradnje ili
rekonstrukcija), a po zavr§etku radova izdati dimnjaéarski struéni nalaz o ispravnosti
dimovodnog objekta koji je potrebno priloiiti uz tehniéku dokumentaciju za tehniéki pregled,
odnosno prikljuéenje na plinsku mrezu.
Sudionik gradenja iz prethodnog stavka kao i izvodaé plinskih instalacija, obvezni su prije
gradenja/postavljanja plinskog troéila, zatraiiti mi§1jenje ovlaétenog dimnjaéara 0 mjestu
postavljanja dimovodnog objekta, a prije puétanja u rad plinskih tro§i1a i instalacija zatraiiti
dimnjaéarski struéni nalaza 0 ispravnosti dimovodnih objekata.
Radi sp1'eéava11ja §tetnih posljedica koje mogu nastati prikljuéenjem novih tro§i1ana postojeée
dimovodne objekte, zabranjeno je prikljuéenje novih troéila bez odobrenja 0vla§tenog
dimnjaéara i pravne osobe za distribuciju plina, ukoliko se dimovodni objekt koristi za
odvodenje dimnih plinova iz uredaja za loienje.
Sve gore navedeno u ovom élanku se odnosi i na izgradnju priéuvnih dimovodnih objekata u
vifiestambenim objektima.
Ovlaéteni dimnjaéar ée s distributerom plina, redovito uskladivati baze podatke 0 korisnicima
plinskih instalacija (uvodenje novih, promjena postojeéih i dr.).



IV. NACIN MJERENJA, OBRACUNA 1 PLACANJA ISPORUCENEKOMUNALNE
USLUGE

Clanak 18.
Dimovodni objekti (uk1ju<‘:iV0 i zrako-dimovodi) kojima se odvode produkti sagorijevanja
plina na koj e su prikljuéena troéila klase "B" (plinska troéila prikljuéena na sve Vrste dimnjak)
i kontroliraju i éiste se dva puta godiénje,

‘

Dimovodni objekti (ukljuéivo i zrako—dimovodi) kojima se odvode produkti sagorijevanja
plina na koje su p1'ik1ju<”:e11atro§i1a klase "C" (plinska t1‘o§i1a p1'ik1ju<':enana klasiéni dimnjak) i

kontroliraju se najmanje jedan puta godiénje, a éiste po potrebi, i to 1121 zahtjev oVla§tenog
dimnjaéara ili korisnika dimovodnog objekta.
Dimovodni objekti kojima se odvode produkti sagorijevanja uredaja za lozenje koji koriste
kruto i tekuée gorivo i na njih prikljuéeni uredaji za loienje —l<0ntro1iraju se i éiste dva puta
godiénje.
Ukoliko je potrebno dirnovodne objekte i uredaje za loienje éistiti u kraéim rokovima ili
izvan rokova utvrdenih u stavku 1. i 2. ovog élanka, korisnik usluga c'e pozvati ovlaétenog
dimnjaéara na izvanredno éiééenje. Naknada za tako pruienu uslugu ée se naplatiti prema
vazeéem cjeniku.
Kontrola dimovodnih objekata i uredaja za loienje ukljuéuje najmanje: - Vizualni pregled L1

koji je ukljuéeno utvrdivanje poloiaja i Veliéine pukotina te drugih 0§tec'enja bitnih za
oéuvanje tehniékih svoj stva dimovodnih objekata i uredaja za loienje,
— tlaénu probu u sluéaju sumnje,
— uskladenost uredaja za Ioieuje i dimovodnih obj ekata,
— mjerenje izlazno-povratnih plinova kod uredaja za loienje na plinsko gorivo uz obavezno
izdavanje zapisnika i/ili naljepnice za uredaj 0 rezultatima mjerenja.
Izvanredni pregled dimnjaka provodi se prije svake promjene uredaja za loienje ili p1'0m]'ene
goriva, nakon svakog izvanrednog dogadaja koji moze utjecati na tehniéka svojstva dimnjaka
iii izaziva sumnju u uporabljivost dimnjaka, te po inspekcijskom nadzoru.
Obaveznojednom godiénje obaviti éiééenje i kontrolu taloinice dimnjaka.
Obavezno jednom godi§nje obaviti éiééeiije i kontrolu dimnjaka van upotrebe.

Clanak 19.
Korisnicima usluga koji ne izvréavaju svoje financijske obveze, nakon procedure
obavijesti/opomene, ovIa§teni dimnjaéar moie uskratiti dimnjaéarske usluge, te 0 tome
obavijestiti Opéinu Privlaku — ured za komunalne poslove, te nadleinu inspekciju.

Clanak 20.
Ovlaéteni diiniijaéai‘ za obavljene dimnjaéarske poslove naplaéuje naknadu prema cjeniku
dimnja<':a1‘skih usluga.
Dimnjaéar je duian za obavlj ene dimnjaéarske poslove izdati raéun.
Na raéunu kojeg je ov1a§teni dimnjaéar duian izdati korisniku usluge za obavljenu
dim11ja<“:arsku uslugu, obavezno se navodi V1‘SI€l usluge koju je ovla§teni dimnjaéar naplatio
prema cjeniku dimnjaéarskih usluga.
Naknadu iz stavka 1. ovoga <':1a1i1<a plaéa korisnik usluga ili upravitelj zgrade.
Ovlaéteni dimnjaéar ée za izvr§enu uslugu vr§iti naplatu u eurima s uraéunatim porezom ma
dodanu vrijednost kako slijediz
Ovlaéteni dimnjaéar za obavljene dimnja(":ars1<e poslove ima pravo ma naknadu za izgubljeno
vrijeme i stvarno uéinjene druge troékove, u sIu<":aju kada korisnik dimovodnih objekata
odbije dopustiti dimnjaéaru uslugu, odnosno pregled dimovodnog objekta.



V. NADZOR NAD RADOM

C1ana1< 21.
Nadzor nad obavljanjem dim11jaéarskih poslova obavlja komunalno redarstvo sukladno
odredbamaOpéih Uvjeta i Odluke.

VI. ZA§TITA PRAVA KORISNIKAUSLUGE

Clanak 22.
Korisnici usluge imaju moguénost podno§enja pisanih prigovora na pruienu uslugu poétom,
telefaksom ili e1eI<tronic';kom poétom, te u sjediétu Davatelja usluge koji je duian ma takve
prigovore odgovoriti u roku od 8 (osam) dana od dana zaprimanja prigovora. Davatelj usluge
duian je voditi i éuvati pisanu evidenciju prigovora Korisnikajavne usluge najmanje godinu
dana od primitka prigovora.
Rok za podno§enje pisane reklamacije na ispostavljeni raéun jet 8 (osam) dana od primitka
raéuna, u protivnom se smatra da je ispostavljeni raéun nesporan.

VII. PROVEDBA OBAVLJANJA USLUGEU SLUCVAJU NASTUPANJA
POSEBNIH OKOLNOSTI USLIJED VISE SILE

Clanak 23.
Davatelj usluge se neée smatrati odgovornim za kaénjenja u ispunjenju ili neispunjenju
obveza koje je uzrokovano neoéekivanim i nepredvidivim okolnostima izvan njegove
razumne kontrole, kao §to su radnje gradanskih ili vojnih tijela, ograniéenja uvcdena
zakonom, poiar, eksplozija, rat, embargo, §t1'aj1<0vi, lokalni ili nacionalni neredi i nemiri. U
sluéa_ju nastupa takvih 1<a§njer1ja u ispunjenju ili neispunjenju, Davatelj usluge ée bez odgode
0 nastupu takvlh okolnostl obavgesuti korisnike javne usluge putem mreinih stranica Le se
ispunj enje obveza Davatelja usluge odgada za vrij eme trajanja takvog sluéaja vi§e sile.

VIII. PRIJELAZNE I ZAVR§NE ODREDBE

Clanak 24.
Na sva pitanja koja nisu uredena ovim Uvjetima, a odnose se na pitauje obavljanja
dimnjaéarskill poslova na podruéju opéine P1‘iv1z11<a, neposredno se primjenjuju odredbe
Zakona i Opéih Uvjeta i Odluke.

Clanak 25.
Ovi Opéi uvjeti stupaju na snagu osmoga dana od dana objave u Sluibenom glasniku Opéine
Privlaka.


